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3 membrane semidrauliche, collettori interni, parti a contatto coi
liquidi ossidate anticorrosione, comando incorporato ¢ a distanza.

L 3 diaphragms semi-hydraulic, internal manifolds, all parts in contact
with liquids are anodized anti-corrosion, control assembly incorporated
or remote.

l 3 membranas semihidréulicas, colectores internos, partes en contacto
con liquidos anonizadas anticorrosién, mando incorporado o a
distancia,

L_ 3 membranes semi-hidrauliques, claviatures dans le carter, parties
en contact avec le liquide anodisées, groupe de commande incorporé
ou a distance.

L_ Pumpe in Sternbauweise mit 3 Kolben-Membranen halb-hydraulisch
gestiitzt. Integrierte Saug-Druckkandle, Kontrollventil angeflanscht
oder Fernbedienung. Flissigkeitsfihrende Teile rostbestindig anosiert.
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Irrorazione, atomizzatori. A dllyminio pumpbody  *anodized cu + A aluminio corter " alumjnium Gehiuse A anosiert
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Spraying, mistblowers, | Aalymini folds | A anodized colectores | A oluminio cloviotures | A aluminium | Soug-Druckka- | A anosiert
! anedizzato " aluminium anoniz isé nélen Aluminium
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Pulverizacién, atomizadores. - e thefic i i d i Ventillafi Kunstharz
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Pulvérisafion, alomiseurs. gomma dumper il membrana goma chambre coouichoue | Windkessel  Gummi
! niilica diophragm + rubber colderin | nitrlica d air nitrlique membrane
L VERWENDUNGEN ' acciaio cement, pumg | coschordened | cigieiol ' acerocement, | vilebrequin  acier cementé | Kurbelwelle | gehirteter
| e femperalo shal L steel ¥y et frempé Stohl
Spritzen, Sprithgerdte. ;
* CPTIONAL * OPTIONAL * OPTIONAL * OPTIONAL
DESMOPAN DESMOPAN DESMOPAN DESMOPAN
A OPTIONAL N OPTIONAL A OPTIONAL A OPTIONAL
CATAPHORESIS CATAFORESI CATAPHORESE KATAPHORESE
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Flangia 6 fori Cardano femmina 1"3/8 Cardano maschio 1"3/8 Puleggia Flangia moltiplicatore
Round flange 6 bolts 1"3/8 PT.0. female 1"3/8 PT.O. male Pulley Flange for overgears
Brida & agujeros Cigueiial estriado hembra 1°3/8 Cigiiefial estriado macho 1"3/8 Polea Brida para mulliplicadora
Bride & trous Cardan femelle 1"3/8 Cardan méle 1"3/8 Poulie Bride pour multiplicateur
6 Loch-Flansch Kardan 1"3/8 F. Kardanzapfen 1"3/8 M. Keilriemenscheibe Kupplungsflansch fiir
Ubersetzungsgetriebe
22 VERSIONI L_ VERSIONS L_ VERSIONES L_ VERSIONS L_ AUSFUHRUNGEN
Albero passante M. 1"3/8 - Through shaft M. 1"3/8 - Eje pasante estriodo M. 1"3/8 - Arbre fraversant cannelé méle  Durchgehender Gelenkwellenstummel
M. 1"3/8, a richiesta M. 1"3/8 - M. 1"3/8, on request through M. 1"3/8, opcional M. 1"3/8 1"3/8, en option fraversant 1"3/8 - 6 teilig beiderseits, auf Wunsch
flangia & fori, motopompe. shaft M. 1°3/8 spline - flange with estriado bnré aguijeros, cannelé male 1"3/8 - bride 6 d Gelenkwellenstummel 1"3/8
Riduttore 6 bolts, pump sets. Gearbox motobombas. Reductora trous, motopompes. Réducteur - 6 Loch-Flansch, Motorpumpen.
Untersetzungsgetriebe
Giri/1': max 550 UsSG LT/I1’
Pressione: max 50 BAR
Porlata: max 70 41"
Peso: kg 18
Mox. disl. asp.: mt 3 19 72
10 bar{145 P'SJ'. 20/290 30/435 . 40/580 50/725
[ MaxRPM; 550 18 68
Pressure: max 50 BAR | [ I / I / / T | 550 T
Capacity: mox 70 41" L] | 4 | LA | | | /
Weight kg 18 17 64 T , ||
Max suction lift: mt 3
16 60
RPM max: 550
I_ Presién: max 50 BAR 1556
Caudal: max 70 /1" 14
Peso: kg 18
Max disn. asp.: mt 3 52
L 48
= Tours/1' max: 550
Pression: max 50 BAR 12 44 |
Débit: max 70 /1 |
Poids: kg 18 350 rpm
Max haut, asp.: mt 3 -
= Umdr. pro Minute: max 550 1 1 1 1 ! I ——
Druck: max 50 BAR HP 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
Farderstrom: max 70 #/1'
Gewicht: kg 18
Max Ansaughshe: mt 3 KW 1 2 3 4 5 6 7

28 DATI INFORMATIVI

L INDICATIVE DATA

L_ DATOS INDICATIVOS
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INNOVACION Y TRATAMIENTOS EN VERDE, S.L.

POL. IND. CANOVAS, C/ PINATAR, 17 Y 19

30.010, MURCIA - ESPANA

TELF: 968 269 052 / FAX 968 345 975

E-MAIL: info@invermaquinaria.com / WEB: www.invermaquinaria.com

0500 2003.11



